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Note Change of Meaning of Arabic Hadith in Urdu by Urdu Translator

Data Collected By: Rana Ammar Mazhar






sl : T

W2 i et s 2 : 93
frig e M2ty : Al
greel : -1

lese : X 2L,

-
”...LJ;}‘{;‘g(?um:,,-Jur*mul,z}.:."f_I
SUbe VB kgl lr
J.,u_fg(_,__»_,;,,?@_l WPt 2152
PRI e et

Yoo 0l b e o0

@g@f‘{;t{f;upm{f =LY



PEAIT )

Pt f LTIy Py YO (O
209 et 291 s 2 e\ 6 g 2 o N (5
G- L g S (B A 831y o b
-ﬁ'—dﬂd"-ﬁﬁuﬁ'}ﬂﬂ'wwiu’w-?ﬂ}w
o i aiidler ol i it & g VJ‘b.»{f
51§ G 2012 (FornF i
LG LS UL Y - s 3
S M AT G a2 Uns s

_.z»_gcmquLT.:—m’..;lf‘
A e AU Ykl K1 Sy < AT
e e gl e ) Yokl sy
TF A1 el s st
Jl‘f’,(j!(umf&:-ru 4-5-;_)}% m;b"ﬁéi
Z"':Jr‘jr:!JI“#”;JIF';{JJV(@-»IM»L
V7= Jlui"t-f.-:b’::m'{(tf-uf{:'e-iuéé-
SV e & $shs s —& 3 rn’%"'s Sl s $alsz
LU P s S e Fragptt =
s 22 UFT 1 S 17 Pl &
;s!-jdﬁ'(;g!i.ﬁﬁ'jbz?;-__xzpul‘l;
PR RN Y2 S E NN Uy”
)'_;’;{rt&u}'m&:.l‘&':?g}uluq.ffﬁfuﬁ
JJIJ"; Sk slz w L Jic}?é'-z_.-:
Lok S “r‘v”;sl Ans i/ JIUC st
{ngﬂl{f,'ﬁgjc.ééu‘i)ﬁ'z.ﬁ:dfc_;#
J:!Z_-u‘ri{rbd:uﬁgﬂfdlmzjﬂfluﬁﬁ.

WA P o R S
dg ol -y

¥y B ¥y i (e 61 i U

U5k €51 06 33p 4o ¥ sy

ey o o Sy &1 08

£ el G d G W

ol 1 Oy (e G 100

Jebla] L g WA —gYF
o il B i (i pali) Wi
oA B s ) LS
5 1 Bl 00 2
A e S gl S il
i gt QW 1 00 23 e sy
o apE i) @A Oy 6
V8 1 B i g (g g
: ooty (s o O
S g 0y B K K
ST R
S Gas ey ) g )
Sy g gy S g
S5 sy O D
e il Okl §%) A



C ST
ot NS Gty 2 ams S T = s 7y
‘G18 wdt S AL @b n Py Mt
Lowf et a3 Uy
=1L AL Bl ,._y_d,ﬁ,mdr
u:,gzul(u}".;:m.a‘i K17 26 rsf Sl = (5P
Yady & AP ot e 1§ L 4 o2 diat
A e B p e Ul e o ane o Us?
-L-a:.ﬁéﬂ'-"-.:'/jfc

WYk W/ it e P Y g = ()
‘l_fuyL‘f,g;_rTu/‘_U'ugL(Eulgwc.ﬁ
e P e Yl wfe 'L Yrie
JlfngfﬁLLﬂ‘Elj LHEEF ﬁldr‘; J/l_._-(u_l_wd_
Iy L) l_pLU/fu,ﬂ’L./nJ""dJ‘"':ﬁ
LARE T Gt ST 17 pe s &
f'xd’é_.})ﬂ;i:l«fz,c_qi.‘_ﬂé‘;kf"uw-l}
£ ke

F b st pgde oS’y Dzl o
el gk el slf;wl LSS
cuf. {ultﬁ?(a...,a)yléléi_?.._.a,é Yy
“cold B 39

iy 3 Lo Jad (i o
Gt w0t W O e
G 00 s G (g 0 o
Caas iipa pf Oy 0 u,.
A S i 1y o ﬂ;':_fh
A A
B Cae K &
rers s
Csin gl o dhins G —gY
K S B S iy e
PSRN i e el
o o it oy g O i
ity cEh A Oy Q0 cde
Dk iy ki e g o
e Yyl
[Vt ] (=

e S P -1 8

g e I

Ly pdegigoP o e ol

Aa UL U Vol s < F(10)
EIVL UG L b o S AT e
W Y e e sl e 2 fan
Ul 5 L Vs e i s Skl
2o ERE LY T
AL STy g AL

Ak W aJj W —g1Ye
LRI A BT
81 5 P G P g G S
Uy S 00 W Jw
AT
((1',; HF R P ‘;1 Uy gt



AT )

H=E Ji Lﬁ&f:-l.uﬁ (?‘{- TP P
o LIF VDL AU fF ol
AL g S gl s e
Sl Sp AL eSS
Ve Sy iepiztvicg € frot
FERL Tt S ool 7 /Tt
Lot 2 Ul rft S 1- U8 J6 222 L
F ol oKt 27 S\ o g 5 =
G WIE L F oo o nl gt
J:‘,_-»AZ.JIA',J..;TI‘L?LI:é“‘é. Uu‘?{ul

-iéf.ﬁgcp

b gl 031 il ) 0
AT ) (finlsd s u'{ wle 1)
dﬂal‘ dif o) Yhyy b o G
o 4y Y ot el g oK
wh g B S ey
Qi ol L5 6040 g

SR (RS RV T

H-JH.J',} : ;_-.!L‘.dl At 6 G
S g G g T35 G g
G U oty s i
PR T

[¥Yred =)

rllfiudé:-;li:&?j@:-ﬂ;l'nlé-é._ﬁuu/-‘:-cq;/ JE:JGEQ;J)Ai"n;f/‘U,LJULj
utdnGlatd e 2t i EL S

}Jﬂ‘qsﬁhﬁﬁﬂwiﬂapmka
L’f’;‘ﬁ”’%‘“-‘:’-‘id;G:uffjsu_‘:;ljf;”a’.’
o tbaf e en S

PSR R N
LB L B B5Ls g

Sl el

FSwtsb L £t FE S 2108l 1 2 o brb o

e (AU U Yol b - ()
Yl b o e AL U1 Y e
WS o vy S o SV e
SIS LG
L snLrbul Gt bl
Ve &Nt E 2 s Jo¥ i 27§l

F Sl gy el A T

L UG, e Jome
G i i A Ul —g 77
06 R i a5 D
P S b e G e
Dy)stie 1Ky 0 EE A
096 Jurn i 1 S L by
e 5 e W 6 ws
Al = A ) e a5 b g



Prophetic Commentary on the Qur'an (Tafseer of the Prophet (PBUH))

Bukhari :: Book 6 :: Volume 60 :: Hadith 264
Narrated Ibn Abbas:

The Prophet delivered a sermon and said, "You (people) will be gathered before Allah (on the
Day of Resurrection) bare-footed, naked and uncircumcised." (The Prophet then recited):--
'As We began the first creation We shall repeat it. (It is) a promise We have undertaken and
truly We shall do it' and added, "The first man who will be dressed on the Day of
Resurrection, will be Abraham. Lo! Some men from my followers will be brought and taken
towards the left side, whereupon I will say, 'O Lord, (these are) my companions!' It will be
said, "You do not know what new things they introduced (into the religion) after you.' I will
then say as the righteous pious slave, m, said, 'l was a witness over them while I dwelt
among them...(to His Statement)..and You are the Witness to all things.' (5.117) Then it will
be said, '(O Muhammad) These people never stopped to apostate since you left them."



Death of Jesus Christ Isa & Quran By Allama Abu Al-Khair Asadi
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Correct Translation of Verse 3:55 as per Sahih Bukhari Hadith & Wrong
Interpretation

Change in Meaning of Quran Verse 3:55 by Taqdeem o Takheer Trick

By Ashraf Ali Thanvi
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Wrong Translation against Sahih Bukhari Hadith & Wrong Interpretation
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Compression of Same Verse Different English Translations

Notice the same Arabic Word in two different forms as per sentence requirement but
different meaning is adopted against Hadith of Sahih Bukhari in Prophetic
Commentary on the Qur'an (Tafseer of the Prophet (PBUH)).
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Translation
Arabic (A)
Muhammad Asad (MA)
Mohammed Mammaduke Pickthall (MMP)
Rashid Khalifa (RK)
Shakir (S)
Dr Shabbir Ahmed (SA)
Transliteral (T)
Yusuf Ali (YA)
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3:55 (T) Ith qala Allahu ya AAeesa innee mutawaffeeka warafiAAuka ilayya
wamutahhiruka mina allatheena kafaroo wajaAAilu allatheena ittabaA Aooka
fawqa allatheena kafaroo ila yawmi alqiyamati thumma ilayya marjiA Aukum
faahkumu baynakum feema kuntum feehi takhtalifoona
3:55 (RK) Thus, GOD said, "O Jesus, I am terminating your life, raising you to Me, and
ridding you of the disbelievers. I will exalt those who follow you above those
who dis- believe, till the Day of Resurrection. Then to Me is the ultimate destiny
of all of you, then I will judge among you regarding your disputes.
3:55 (YA) Behold! God said: "O Jesus! I will take thee and raise thee to Myself and clear

thee (of the falsehoods) of those who blaspheme; I will make those who follow
thee superior to those who reject faith, to the Day of Resurrection: Then shall ye
all return unto me, and I will judge between you of the matters wherein ye
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dispute.

3:55 (MMP) (And remember) when Allah said: O Jesus! Lo! I am gathering thee and causing

thee to ascend unto Me, and am cleansing thee of those who disbelieve and am
setting those who follow thee above those who disbelieve until the Day of
Resurrection. Then unto Me ye will (all) return, and I shall judge between you
as to that wherein ye used to differ.

3:55 (SA)  “O Jesus! I will cause you to die of natural causes and I will exalt you in
honor in My Court and I will clear you of the slander of the disbelievers. I will
cause those who truly follow you to dominate the rejecters until the Day of
Resurrection. Eventually, all of you will return to Me, then I will judge among
you about what you used to differ.”

3:55 (MA) Lo! God said: "O Jesus! Verily, I shall cause thee to die, and shall exalt thee
unto Me, and cleanse thee of [the presence of] those who are bent on denying
the truth; and I shall place those who follow thee [far] above those who are bent
on denying the truth, unto the Day of Resurrection. In the end, unto Me you all
must return, and I shall judge between you with regard to all on which you were
wont to differ. [C45]

3:55 (S) And when Allah said: O Isa, I am going to terminate the period of your stay (on
earth) and cause you to ascend unto Me and purify you of those who disbelieve
and make those who follow you above those who disbelieve to the day of
resurrection; then to Me shall be your return, so 1 will decide between you
concerning that in which you differed.

Translation

Arabic (A)

Muhammad Asad (MA)

Mohammed Mammaduke Pickthall (MMP)

Rashid Khalifa (RK)

Shakir (S)

Dr Shabbir Ahmed (SA)

Transliteral (T)

Yusuf Ali (YA)
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5:117 (T) Ma qultu lahum illa ma amartanee bihi ani oAAbudoo Allaha rabbee

warabbakum wakuntu AAalayhim shaheedan ma dumtu feehim falamma
tawaffaytanee kunta anta alrrageeba AAalayhim waanta AAala kulli shay-in
shaheedun
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5:117 (RK) "I told them only what You com- manded me to say, that: “You shall worship
GOD, my Lord and your Lord.' I was a witness among them for as long as |
lived with them. When You terminated my life on earth, You became the
Watcher over them. You witness all things.

5:117 (YA) "Never said I to them aught except what Thou didst command me to say, to
wit, 'worship God, my Lord and your Lord"; and I was a witness over them
whilst I dwelt amongst them; when Thou didst take me up Thou wast the
Watcher over them, and Thou art a witness to all things.

5:117 (MMP) I spake unto them only that which Thou commandedst me, (saying): Worship
Allah, my Lord and your Lord. I was a witness of them while I dwelt among
them, and when Thou tookest me Thou wast the Watcher over them. Thou art
Witness over all things.

5:117 (SA)  "Never did I say to them except what You Commanded me to say, "Worship
and obey Allah my Lord and your Lord.' I was a witness to them as long as [
lived among them. After You caused me to die, You were the Watcher over
them and You are Witness over all things and events."

5:117 (MA) Nothing did I tell them beyond what Thou didst bid me [to say]: *Worship
God, [who is] my Sustainer as well as your Sustainer." And I bore witness to
what they did as long as I dwelt in their midst; but since Thou hast caused me

to die, Thou alone hast been their keeper: [C140] for Thou art witness unto
everything.

5:117 (S) I did not say to them aught save what Thou didst enjoin me with: That serve
Allah, my Lord and your Lord, and I was a witness of them so long as I was
among them, but when Thou didst cause me to die, Thou wert the watcher over
them, and Thou art witness of all things.

Ali Imran (3)
-Verse 55-
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Ith gala Allahu ya AAeesa innee mutawaffeeka warafiAAuka ilayya wamutahhiruka mina
allatheena kafaroo wajaAAilu allatheena ittabaAAooka fawqga allatheena kafaroo ila yawmi
algiyamati thumma ilayya marjiAAukum faahkumu baynakum feema kuntum feehi
takhtalifoona

Dr. M. Taqgiud-Din & Dr. M. Khan:

And (remember) when Allah said: "O Iesa (Jesus)! I will take you and raise you to Myself
and clear you (of the forged statement that Iesa (Jesus) is Allahs son) of those who disbelieve,
and I will make those who follow you (Monotheists, who worship none but Allah) superior to
those who disbelieve (in the Oneness of Allah, or disbelieve in some of His Messengers, e.g.
Muhammad r, Iesa (Jesus), Moosa (Moses), etc., or in His Holy Books, e.g. the Taurat
(Torah), the Injeel (Gospel), the Quran) till the Day of Resurrection. Then you will return to
Me and I will judge between you in the matters in which you used to dispute."

Yusuf Ali;
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Behold! Allah said: "O Jesus! I will take thee and raise thee to Myself and clear thee (of the
falsehoods) of those who blaspheme; I will make those who follow thee superior to those
who reject faith, to the Day of Resurrection: Then shall ye all return unto me, and I will judge
between you of the matters wherein ye dispute.

Al Maidah (5)
-Verse 117-
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Ma qultu lahum illa ma amartanee bihi ani oAAbudoo Allaha rabbee warabbakum wakuntu
AAalayhim shaheedan ma dumtu feehim falamma tawaffaytanee kunta anta alrrageeba
AAalayhim waanta AAala kulli shayin shaheedun

Dr. M. Taqiud-Din & Dr. M. Khan:

"Never did I say to them aught except what You (Allah) did command me to say: Worship
Allah, my Lord and your Lord. And I was a witness over them while I dwelt amongst them,
but when You took me up, You were the Watcher over them, and You are a Witness to all
things. (This is a great admonition and warning to the Christians of the whole world).

Yusuf Ali:

"Never said I to them aught except what Thou didst command me to say, to wit, 'worship
Allah, my Lord and your Lord'; and I was a witness over them whilst I dwelt amongst them;
when Thou didst take me up Thou wast the Watcher over them, and Thou art a witness to all
things.
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